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TAKARÉKOSKODNI 
lelfos haszna- ^ 
lata mellett. J£ 

e legendő, hogy 3j 

lehet a sokszorosan kttrm- Mo Ororj.|7^V\t(\ 
teteit régóta jo l bevál t l I M a Ö 1 1*^11 
Néhány osepp — a tálalásnál hozzátéve 
azáltal gyenge leveseknek, mártásoknak, főzelékeknek stb. eay 
pillanat alatt jó és erőteljes ízt adhassunk. Üvegcsékben 5 0 
fillértől kezdve (ntántöltve 40 fillértől kezdve). Kapható min­

den füszerkereskedésben, csemege-üzletben és drogueriában 

Utmittitetfct.: 4 nagydíj, 26 aranyérem, 6 díszoklevél, 5 tiszteletdíj. Hatszor versenyen kivfll, tSbbi küzütt az 1889. és líHHkki párisi világkiállításokon. (Maggi Gyaia biráiótag) 

lODL'ITS SPEUJ 5 pA^AGE VEROt' 
{••"'NlliiniriP' 
- PILULES 
5 APOLLÓ • 
Uü!- P«E>*F«TE< 

Testesseg, 
Kövértestüség. 

H o g y n y ú l á n k k á l e g y ü n k a nélkül, 
hogy az egészségünknek ártson, használjuk 
a P i l u l e s A p o l l o - t , mely tengeri növé­
nyek alapján van előállítva és párisi orvo­

sok által jóváhagyva. 
E könnyen betartható 

gyógykezelés elhajtja a túl­
ságos embonpoint csalha­
tatlanul és biztosítja rövid 
idő alatt a kövértestüség 
gyógyulását mind a két 
nemnél. 

Ez a titka minden ele­
gáns hölgynek, ki nyúlánk 
és fiatalos alakját meg­

akarja őrizni. Egy üvegese ára utasítással 
együtt K 6.45 bérmentve, utánvéttel K 6.75. 

J . K a t i é , Pharmaeien, 5, P a s s a g e V e r -
d e a u , P a r i s (yu). 

Baktár Berlinben: B . H a d r a , gyógysze­
rész, S p a n d a u e r s t r a s s e 7 7 . 

Ausztria - Magyarországban: T ö r ö k J ó ­
z s e f gyógyszerész, B u d a p e s t , K i r á l y -

u t c z a 1 2 . 10467 

Egy kísérlet e legendő 
annak igazolására, hogy az a r c z é s k é z á p o l á ­
s á r a , s z e p l ő k , m á j f o l t o k , p a t t a n á s o k , 
k i ü t é s e k ellen a már általánosan elterjedt 

K o r á n y i - t é l e 10363 

kámforos arcz-krém 
hatásában felülmúlhatatlan. Z s í r t a l a n , nap­
palra is alkalmazható. E g y t é g e l y á r a 1 k o ­

r o n a , 6 tégelyt bérmentve küld: 
K o r á n y i I m r e • Kígyóhoz czimzett* gyógyszertára 

N y í r e g y h á z á n . 

Kováts Béla 
bocsigyártó 

Budapest, V., L i -
p o t - b ö m t 3 . 

Ajánlja újonnan be­
rendezett m o d e r n 

hintó raktárát. 
A lap í t ta to t t 1886. Képes árjegyzék bérmentve . 

TATRá-FÜRED 
A M a g a s T á t r a l e g n a g y o b b k l i m a t i k u s 

g y ó g y h e l y e 1 0 2 0 m é t e r m a g a s s á g b a n . 
4 0 0 s z o b a . V i z g y ó g y i n t é z e t . Az uj • N a g y ­

szá l ló i 1:20 elsőrendű szobával egész éven át nyitva. 
Villamos világítás. Központi fűtés. Penzió-rendszer. 
Villamos kocsiközlekedés Poprád-Felkáról. 

Fürdőleirást kívánatra küld 
10^73 A f f l r d ő i g a z g a t ó s á g . 

Ha őszül a haja 
ne használjon mást, mint a 

„STELLMAJVIZET, 
mert ez nem hajfestő, de oly vegyi összetételű szer, 
mely a haj eredeti színét adja vissza. Ü v e g j e 2 K . 

ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában, 
Budapest, V /49 , Siabadsag-ter. Sétatér-utosa 

sarkán. 10380 

Rozsnyói vasas-gyógyfürdő 
és hidegvizgyógyintézet 

Rozsnyón (Gömőrmegyében) 
Vasas hidegvizgyógyfürdő, klimatikus gyógyhely. 

Fekszik 400 méternyire a tenger szine fölött; a sze­
lek ellen teljesen védett, kies fekvésű csucsoni völgy­
ben, az 1290 mtr. magas Pozsáló v. Ökörhegy alján, 
a várostól 20 pereznyire. Pormentes levegő, gondo­
zott sétányok, villamos világítás, feltűnően olcsó 
árak; vasúti-, posta- és távirda-állomás; a várossal 
telefonösszeköttetés. 10471 

E l ő - é s u t ó i d é n y b e n 3 0 % e n g e d m é n y . 
Nagy kirándulóhelyek: Dobsinai jégbarlang, Agg­

teleki csepkőbarlang, Szádellő-völgy, Krasznahorkai 
vár stb. Prospektussal és felvilágosítással készséggel 
szolgál A f i i r d ő i g a z g a t sásr. 

Dr. Hajósi Sándor Feymanrv László 
fürdőorvos. fürdőigazgató. 

A csízi jodfürdőben 
Margitnyaialó elsőrendű siál-
iiidában szobák 60 krlól 3 írtig. 
Margit-Pensióban teljes ellátás ki-
szolgálattal 1 Irt 60 krtól 2 frt 
40 krig kaphatók. Levelek inté-
zendők Margit nyaraló avagy 
Pensio felügyelősége Csiz-
fúrdii czim alatt. Vasútnál kü­

lön kocsi. 10457 

Lábizzadságban 
szenvedők rögtön óvhatják magu­
kat kipárlás és rossz szag ellen a 
Thiele-féle lábhintőpor által, 
az iziadtságpnderek eszménye. 
ártalmatlan. Doboza 00 és 100 
fillér. Tőrök József gyógyszertár, 

Budapest, Király-ntcza 12. 

Kerékpárosoknak 
om- fontos! -»a 

Kérjen in­
gyen és bér­

mentve 
nagy képes árjegyzékünket, 
mely csengőket, lámpákat, 
pneumatikot, nyergeket, 
tengelyeket, konuszokat, 
valamint elsőrangú kerék­
párokat stb., stb. f e l e á r ­

b a n tartalmaz 

BEIFtLD GÁBOR és TAKSA, 
Budapest, 

VUI. ker., 
József- kör­

út 21. éfo 
10396 

Sg&f chinineznkorkája cíffi íztelen 
bői. 

Legjobb szer láz., váltóláz, malária 
ellen, különösen gyermekeknek, a kik 
kesert chinint bevenni nem képesek. 

Törvényesen 
védve. 

Láz ellen! 
Hem keserű 

HE 

Töbszórösen kitüntetve, 1809-ben a 
magyar orvosok és természetvizsgálók 
fiumei vándorgyűlésén 40 arany pálya­

díjjal jutalmazva. 

Valódi, ha minden esryes piros csomagolópapíron 
• • " Rozsnyai Mátyás névaláírása olvasható. ~9t 

Utánaatoktól 
óvakodjunk. 

Főraktár: Budapesten TÖRÖK JÓZSEF gyógyszer­
tárában, valamintpninden gyógyszertárban. 10236 

| . SaSttt: Boaanyay Mátyás fSESŰSS, 

JBOLYAIUATOS 
MflNPUlfl KORPA 
ARC ÁPOLÁSRA 

LEGJOBBAN BEVfllT SZER | 

MOTSCH A.ésU\ 
BÉCS 

X/3 9UELUNG.116.SZ. 
éj I.,IUGECK3.SZ. 

lelkiismeretes, kiváló, 
bér- és vámmentes, 

utánvéttel 5 kiló 
Mexico exquis. Kiló frt 1.77 
Perl l'uba, •>. nemes i « 1.70 
Java ff. kékesszinii » « 1-50 
Salvador, kiváló fin.« i 1.30 
('ampinas. legiinom.« « 1.25 
Árjegyzéket ingyen küld közvetle­
nül a Colonial behozatali 
társaság Kiume 133—07. 

Kérje csak a 

Selle & Kary-íéle 

legjobb tisztítószert 
minden finom lábbeli szá­
múra. S á r r a éa féket*. 

Különösen ajánlható Box-
calfs- , Oacaria-, Ohe-
vreanx- é s l akkoz ipők re . 

Wien, XH/1. 

China-bora vassal. 
ErösitS szer gyengék, vérszegények és 
lábbadozók száméra. Étvágygerjesztő.ideg. 

erősitő, vérjavitó szer. 
üss7" 2000-nél több orvosi vélemény. ~t> 

K i t i l n ű iz . 

J. Serravallo — Trieste-Barcola. 
WF" Kapható a gyógyszertárakban 

Vi l i tere* üvegekben K 2 .40 ói 
1 Literes üvegekben K 4.40. 

P C D M Jll l inDtCP O R H A N Y Ó S ÁLLAPOTBAN 
U Cfl Ifi A l l U l f C b és TABLETTÁKBAN 

Franczta szabadalom. A szépség titka, Ideális Illattal 
feltétlenül tirtós.egeszséges és diszkrét. A Germandrée 
u arezbörnek egészséges es üde szint ad. 
1900 évi Párisi Világkiállítás : ARANYÉREM 

MI8N0T-B0UCHER, 19, Rne Vivienné, PARIS. 
Kapható TBriJk Jözsef Kyógvszertáráhao Budapesten. 

Az egész v i lágból jövő 10497 
hálairatok és elisme'ölevélek fényes 
bizonyságot tesznek arról, hogy a 

H A J O S - f é l e 

aradi Ibolya-Gréme 
szeplő, májfo l t , bibires, bőr-
vörösség és mindennemű areztisz-
tatlanság ellen feltűnő jó és utolér­
hetetlen készítmény. A bőrbe rög­
tön felszívódik, hatása bámulatba 
ejtő. Nappal i s használható! 

Egy tégely ára 1 korona. 
A r a d i Ibo lya-crém-szappan 7 0 fillér. — Ibolya 
hölgypor fehér- , rózsa- és crém-sz inben egy 
doboz 1 korona 2 0 fillér. — Ibo lya - t e j (Ean de 

V i o l e t t de Hajós) egy ü v e g 1 korona. 
B e v á s á r l á s n á l c s a k i s H A J Ó S - f é l e készi tmé-

nye lce t t e s s é k e l f o g a d n i . 

ntfáiőnlír"0 H A J Ó S Á R P Á D 
gyógyszertéra és gyóeyvegyészeti laboratóriuma 

Arad , A n d r á s s y - t é r 2 2 a megyeházzal szemben. 
Főraktárak Budapesten: Török József Király-ntcza li és 

Andrássy-út áb\ Nádorgyógytár Váczi-körut 17. Nernda Nándor 
Kossuth Lajos-n. 7, és Zoltán Béla gyógyszertárában Szabadság-tér. 

wnus természetes legerősebb szénsav 
és P i t v a r , tartalmú 

„ forrása X»I l l l I O Í l a kontinensnek 
Wr K e z d i - P o l y á n i széke ly f o r r á s 
Hathatós szer veserhólyagbaj.-vizeíeti nehézségeknél; 
rheuma-csuz, ezukor v a l a m i n t katar rhus es 

emésztési zavarok e l len 
Fő rak tá r : É D E S K U T Y L . B u d a p e s t . 

10469 

Köszönetnyilvánítás. 
Mitte lbach S. nrnak, Zágráb. 

Nem birtam j á r n i ! Véletlenül 
jutottam az ön tyúkszemmé szeréhez és 
már rövid használat után képes voltam 
órák hosszat minden fáradtság érzése nél­
kül gyalogolni. Hálás köszönetet mondok 
önnek ezért és a szert mindenkinek melegen 
ajánlhatom. Simicz Aladár. 

Kizárólagos raktár : 
MITTELB éVCH S.-nél, Zágráb, 

Dnga nl loa 3/B. 10388 
80 fillérnek előleges beküldése után bér- . 

Használat előtt. mentve küldetik. Használat után. 

Kwizda-féle 2738 

Életrendi szer lovak, szarvasmarhák és jakok 
számára. A legtöbb istállóban 50 év óta használtatik 
fa lánkság h iánynál , rossz emésztésnél , a tej 
jobbítására és a t e h e n e k te jbőségének fokozá­

sára. 1 doboznak ára K 1-40, Vf doboz K —'70. 
Főraktár Magyarország részére: Török József gyógysze­
rész, Budapest, Király-ntoza l í és Andrássy-ut 26. szám. 

KWIZDA FERENCZ JÁNOS 
os. és kir. osztr.-magy. 
román kir. és bnlgána 

fejed. udv. szállító. 
K e r ü l e t i gyógy­
szerész Kornen-

burgban BeOS 
mel le t t . 

Képes árjegyzék in­
gyen és bérmentve. 

Franklin-Társulat nyomdája, Budapest. IV.. Egyetem-utóra 4. 

. I SZKKKKSZTO FŐMUNKATÁRS \ 

26. SZ. 1904. (51. ÉVFOLYAM.) NAGY MIKLÓS. MIKSZÁTH KÁLMÁ ÍUDAPEST, JÚNIUS 26. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI TJJSlG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) egy 

I egész évre 2 4 korona 
•fitt 1 félévre ... 1 2 « 

Csupán a 
VASiBNAPI DJ8ÁQ 

egész évre 1 6 korona 
félévre 8 

A POLITIKÁT ÚJDONSÁGOK I egész évre Í O koron* 
(> Világkrónikával) | félévre ._ 5 • 

KtlUMdl elóflzeUsekhez a poaUllag 
meghatározott viteldíj Is csatolandó. 

SZONTAGH PÁL. 
1820—1904. 

A
SZABADELVŰPÁBTI klub nagy termének egyik 
falán négy kép lóg, az egyik a gőgös te-

.kintetű Gorovéé, a másik Podmaniczky 
Frigyesé, ki honvédőrnagyi ruhát visel, a har­
madik a nagybajuszu Vizsolyió, a negyedik 
Szontagh Pálé, egy valóságos sasarcz. Csak 
ebből látjuk, hogy Szontagh Pál pártelnök is 
volt. Innen-onnan kevesen lesznek már, a kik 
még emlékeznek rá. Apró, eleven emberke volt, 
mindig tele anekdotával, vidámsággal, meg­
jegyzésekkel. Ha végigment a klub termein, 
mindenkihez volt valami mondani valója, egy­
két nyájas szava; ha valakivel találkozott az 
utczán, kikérdezte annak minden iját-fiát, hogy 
hogy vannak s üzent is régi módisan sógor­
nak, komának, felső, alsó szomszédoknak, min­
denkinek ; szóval kedves ember volt, a ki mel­
lesleg politikával is foglalkozott s az elsőbb­
rendű politikusok közt foglalt helyet. Tisza 
Kálmánnak hű elvtársa a balközépen, 
majd rendületlen hive kormányra lé­
pése után. Később a Ház alelnöke 
lett, majd belső titkos tanácsos. Lehe­
tett volna még több is, egyéb is, de 
kényelemszerető volt, nem vállalt 
semmi hivatalt vagy hatalmi pozi-
cziót. Legalább azt mondják, hogy 
meg volt kínálva miniszterséggel is, 
de nem fogadta el. Ah, ez a szere­
tetreméltó táblabíró nem is tudott 
volna megélni abban az ostromban, 
abban a kartácshullásban, a melynek 
egy miniszteri szék ki van téve. 0, a 
ki mindenkit szeretett, élni is csak 
szeretve tudott, mint a növényeknek 
az a fajtája, mely csak a napfényben 
tenyészik. Szontagh Pál a politikában 
csak dilettáns maradt, holott igen 
közel volt hozzá, hogy államférfiúvá 
legyen; ép úgy maradt műkedvelő az 
irodalomban is, a hol szinte közel 
volt ahhoz, hogy a tollat hivatás­
szerűen forgassa, néha meg is próbál­
ván a kalamust egy-egy epigrammán 
vagy ozikken. Mindamellett, hogy 
nem mondott jelentékeny beszédeket 
és nem irt jelentékeny dolgot, maga 
mégis jelentékeny férfiú volt klasz-
szikus műveltségénél, lebilincselő mo­

doránál, gyors felfogási tehetségénél fogva, a 
minek oka szép tiszta jellemén kívül főleg ab­
ban van, mert a parlamentarizmus őt már a 
tekintélyességnek bizonyos patinájával bevonva 
találta, mint a pozsonyi diéták volt tagját és a 
forradalom előtti első minisztérium tisztviselő­
jét. Azonfelül mindenben «mitmacholó» ember 
volt, egy renaissance-kori gavallér, a ki mula­
tott a víg czimborákkal, évelődött a szép asz-
szonyokkal, disputálni tudott a tudósokkal, reg­
gelig tarokkozott a kártyásokkal s még ma is 
az ő műszavai élnek a klub kártyaszobáiban: 
a skizt még ő nevezte el «közéletünk kimagasló 
egyéniségének» s valóban ez az egy úr van ott, 
a ki még le nem járta magát. 

Előkelő régi magyar gentry-csaJádjaink közt 
kevés van, melynek sarjai nevével oly külön­
böző foglalkozási körökben találkoznánk, mint 
a Szontaghokéval. 

Az iglói és zabari Szontagh-cs&l&d a XVI-ik 
század közepén vándorolt be Szászországból ha-

SZONTAGH PÁL. 

zánkba. Ősei között a híres lutheránus theologus, 
Szontagh Kristóf, a görög nyelv tanára, 1654-ben 
született Weidában. Nemességet azonban már 
egy előbbi. Kristóf nevű őse kapott 1610-ben, 
a ki bányakamarás volt; ennek két fia, Lajos 
és Pál közül, utóbbi a katonai pályán szerzett 
érdemeket. Ez a Pál I. Lipót idejében élt és ő 
tartotta fenn tovább a családot is Lajos, Kristóf 
és János nevű fiai által. 

Lajos alapította meg az iglói ágat, s mint 
iglói szenátor kapta I. Lipóttól a nemességet a 
bányászat terén szerzett érdemei elismeréséül. 
Unokája Gáspár volt. Egy másik unoka, Pál, 
gyógyszerész s ennek fia, Sámuel, jó nevű orvos 
volt Eperjesen, négy leánya, Zsuzsanna, Éva, 
Róza és Anna Mária, meg két fia, Mihály és 
Sámuel maradt. Az utóbbi 1736-ban szüle­
tett s a magyar protestantizmus történetében 
maradandó emléket hagyott maga után, mint 
kassai prédikátor, a ki Jenában végezte tanul­
mányait, részt vett az 1791-diki pesti protes­
táns zsinaton, majd a tiszai kerület superinten-

dense lett s mint agglegény 86 éves 
korában fejezte be földi pályafutását. 
Testvére, Mihály, Oliolicsányiiíári&t 
vette nőül s ők voltak nagyszülői a 
most meghalt Szontagh Pálnak. 

A családnak még más ágai is szere­
peltek a magyar irodalomban és köz­
életben, így az ismeretlen leszárma-
zású Szontagh Dániel, a ki Kés­
márkon született, Jénában tanult s 
az iglói Szontaghok és a Bévay Fe-
rencz családjában, Turóczban töltött 
be nevelői állást, mígnem Bánátban, 
Ferenczföldön pappá nem választot­
ták. Fenmaradt ennek egy Fornet 
nevű lőcsei theologussal folytatott 
irodalmi polémiája arról, hogy Krisz­
tus hű követőinek szabad-e tánczolni? 
Azután a Gömőrmegyében számvevői 
tisztséget viselt Szontagh Vilmosnak 
Langsfeld Annával kötött házasságá­
ból származott fia, az ismert homeo-
patha orvos és természettudós s a 
szabadságharcz vitéz katonája, Szon­
tagh Ábrahám, kinek viszont Penthe-
silea nevű nővére és unokafivére, 
Szontagh Dániel kir. törvényszéki 
biró és Arvamegye flórájának buzgó 
ismertetője közötti házasságából szár­
mazott a szintén szenvedélyes bora-
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nikus és orvos Szontagh Miklós. Itt kell emlí­
tenünk végre a jeles bölcsészeti irót, Szontagh 
Gusztávot is. 

Ipar és gazdálkodás, irodalom, tudomány és 
politika, egyaránt részesült a kiterjedt csa­
lád érdemes és közhasznú munkássága gyü­
mölcseiből. A XVIII-dik század végén egyik 
Szontagh az Esterházy herczegi uradalmak 
ügyészi tisztségét viselte s mint ilyen meg­
írta a berezegi család történetét a vezekényi 
gazdag levéltár forrásai alapján. Ennek István 
és Lajos nevű fiai közül pedig az ifjabbik özvegy 
Erdődy grófné jogügyi igazgatója lett később. 

Hogy mit tudtak áldozni a Szontaghok egy­
házi és hazafias czélokra, azt tudjuk a gazdag 
Szontagh Gáspár leánya, előbb Kubinyi Gás­
pár liptói alispánné, majd Okolicsányiné pél­
dájából, a ki első férjével egyetemben 10,000 
forintot ajánlott fel, hogy az árvái és liptói 
evangélikusokat megmentse Karaffa és az eper­
jesi vérbíróság üldözéseitől. Méltán foglal he­
lyet czímerökben az a bibliai mondás, hogy : 
«Én és az enyémek féljük és tiszteljük az urat.» 

Ilyen ősök erényeit és kiváló tulajdonait 
egyesítette magában dús örökségként a most 
meghalt Szontagh Pál is, ki 1820-ban született 
Szécsényben, hol atyja István a gróf Forgács és 
a herczeg Koburg-Koháry-családok jogügyi igaz­
gatója volt, anyja pedig Veres Anna. Tanul­
mányait részint otthon, részint Eperjesen és 
Losonczon, a bölcsészeti és jogi tanfolyamot a 
pesti egyetemen végezte. Még diák-éveiben is­
merkedett meg a szintén nógrádmegyei Madách 
Imrével, kivel később ismét összekerült a megyei 
életben. A két rokonszellemű ifjút bizalmas ba­
rátság fűzte egymáshoz. 

Atyja halála után az ősi birtok osztozkodásra 
került a két fitestvér közt Ferencz a lapujtői 
jószágot kapta, Pál pedig a horpácsit tartotta 
meg magának. Ezeken kívül még a czibaki és a 
dunavecsei Földváry-uradalmakban voltak osz­
tályosok. 

Irodalmilag már 184l-ben lépett fel Szontagh 
Pál, egy az «Athenaeum»-ban megjelent fordí­
tott novellával. Majd miután 1842-ben az ügy­
védi oklevelet is megszerezte, Nógrádmegye szol-
gabirájává választották s e minőségében 1847-ig 
szolgált. Miveltsége, felvilágosultsága, jelleme a 
megyei ifjúság egyik vezérévé avatta. E mellett 
hírlapi munkásságot is fejtett ki, mint a «Pesti 
Hirlap» nógrádi tudósítója.* 1847-ben Libetbánya 
követévé választotta a pozsonyi országgyűlésre. 
A városi követeknek ekkor még tudvalevőleg 
meglehetős alárendelt szerepük volt az ország­
gyűlésen, de Szontagh tehetsége itt is érvé­
nyesült. Szavát figyelemmel hallgatták s az 
adóügyben megválasztott küldöttségnek, mely­
nek elnöke gróf Széchenyi István volt, ő is 
tagja lett. Az első magyar felelős minisztérium 
megalakulása után Szontagh, főleg Pulszky 
Ferencz államtitkár rábeszélésére, 1848-ban a 
felség személye körüli magyar minisztériumban 
fogalmazói állást vállalt Bécsben. A magyar ügy­
nek ekkor tett szolgálata, hogy Bemet Bécsből 
kiszabadította, hosszú rabságot vont reá, mely 
csak 1850 júliusában ért véget. 

Szontagh a szabadságharcz híres vezérét előbb 
hivatalos szobája kályhájában rejtegette, majd 
magánszállására vezette s Nagy Lajos miniszteri 
titkártól kölcsönözvén neki polgári ruhát, Henszl-
mann Imre segítségével az 56-dik számú bér­
kocsin szöktette meg, miután előbb ruháját és 
kalabriai kalapját elégette s a bécsi rendőrség­
től számára Széchenyi István gróf gazdatisztje, 
Schneider János neve alatt Huszár nyugalma­
zott államtanácsos utján útlevelet eszközölt ki, 
ép úgy mint a pár év előtt elhalt Henneberg 
tábornok részére is. 

Szontaghot e tettéért letartóztatták s csak 
a világosi fegyverletétel után bocsátották sza­
badon a bécsi Sterngasse-i fogházból, hol 11 
hónapot töltött mint vizsgálati fogoly. S még 
ezzel szenvedése nem ért véget, mert ügyét 
csakhamar újra fölvették s most már a szökte­
tés minden részlete kiderülvén, hét évi súlyos 
börtönt mértek rá, a mit Olmützben töltött ki, 
Mezey Károly honvédhuszár ezredessel és több 
más vitéz honvéddel együtt. De Szontagh Pál 
még ezeknél is szigorúbb elbánásban részesült. 

* Kossuth maga egy izben csillag alatt jegyezte 
meg róla, hogy egyike azoknak, kik hirlapirói vállal­
kozásának legerősebb támaszai. 

Lábára bilincseket tettek s ezeket nemsokára ka­
tonavassal cserélték fel, melyet két hétig csör­
getett, míg levették róla; levelet pedig csak 
félévben egyszer volt szabad írnia. 

Kiszabadulva, testvérbátyja, Szontagh Fe­
rencz házánál Lapujtőn, majd saját birtokán, 
Horpácson vonta meg magát. Az elnyomatás 
szomorú éveiben főleg gazdálkodással foglalko­
zott; néha tollhoz nyúlt s írt egy-egy czikket a 
nPesti Napló»-ba s a ((Politikai Újdonságok)) 
1860-iki évfolyamába, mindkettőt <(Fecsegések» 
czíme alatt. Előbbi helyen 1861-ben «a követi 
verifieatióról»is czikkezett. Ezen kívül az evan-* 
gelikus egyház ügyeinek is sok szolgálatot tett. Az 
1859-iki pátens-mozgalmak szólították először 
a közélet terére a protestáns autonómia védel­
mében. E miatt vizsgálatot is indítottak ellene, 
de az idők jobbra fordulásával nem esett bán­
tódása. 

Az 1861-iki országgyűlésen is felajánlották 
neki a szécsényi kerület mandátumát, de nem 
fogadta el. 1865-ben azonban elfogadta a ba­
lassagyarmati kerület mandátumát balközépi 
programmal. E párt legjobb erői, legkedveltebb 
egyéniségei és legszívesebben hallgatott szóno­
kai közé tartozott s e mellett élénk publiczisz-
tikai munkásságot fejtett ki. 

A képviselőháznak tagja maradt 1889-ig. 
Tisza Kálmánnak egyik benső barátja volt és 
tevékeny részt vett a fúzió létrehozásában. Két 
izben a ház alelnöke is volt; a király valósá­
gos belső titkos tanácsosi czímmel, 1887-ben 
pedig főrendiházi tagsággal tűntette ki. 

Az utóbbi években teljesen visszavonult a 
közélet teréről és horpácsi birtokán töltötte 
magányos elvonúltságban napjait. Egyes ak­
tuális kérdésben néha megszólalt: klasszikái 
formájú, csípős epigrammákban fejezte ki né­
zetét. Az ifjabb nemzedék már inkább csak hí­
réből ismerte tiszteletreméltó alakját s pályá­
ját, melyet egy jól töltött hosszú élet tesz emlé­
kezetessé. 

AZ OLMÜTZI BÖRTÖNBEN. 
Megrázkódott megúnott régi lánczán 
A nép — s zúgását hallván szózatának, 
A föld királyi némán sápadának, 
S gyúlt áldozat testvériség oltárán; 

De a nagylelkű óriás oroszlán 
Konczul esett tisztátlan ebcsordának, 
S kik megbocsátni csak, s hinni tudának, 
Korbácsot nyertek drága vérök árán. 

És látva ezt, kétségb'eső kebelből 
E jajszó tört ki : nem hiszek Istenben ! — 
Oh, szólj viharként mennydörgő egekből, 
Mutatkozzál, tűzoszlop, éjjelünkben, 
Ments meg neved' bitorló ördögöktől — 
S ah, újra zeng «hozsánna» énekünkben ! 

(1849.) Szontagh Pál. 

MEGJÖTTÉL. 

DAL. 
Itt lakott az én galambom valaha, 
Tele gyommal virágos kis udvara; 
Úgy elpusztult, alig hogy rá ösmerek — 
Gonoszak is a mostani emberek. 

Fehér fürtös akáczfája rég kidőlt, 
Kis ablakán a vándor szél besüvölt; 
Oda küldöm én is nehéz sóhajom, — 
De nincs a ki kinézzen az ablakon. 

Háza táját kerülik a madarak, 
Sovány kuvasz lézeng az eresz alatt; 
Kérdem tőle, hová lett a gazdája ? 
Csak nyöszörög s farkát meg se csóválja. 

Hejh ! gazd'uram, megmondtam én magának, 
Hogy megöli leányát még a bánat! 
Üres a ház, az istálló, a verem — 
Ne húzódjók, kezet foghat már velem. 

Pásztói. 

Megjöttél madárkám 
Mézes ajakaddal? 
És most folyik a dal — 
Lágyan rengő árján 
Lelkem álmodozvn, 
Semmi sem kínozza. 

Keng rajt, mint a csónak 
A Dunának tükrén — 
S a míg mindenütt rém 
Járt a búsulónak 
Eddig a nyomába, — 
Most oly édes álma. 

Csak dalolj madárkám 
Mézes ajakaddal! 
Hadd repítsen a dal 
Messze, égi szárnyán 
Édes csalódásba — 
Más tündér világba! 

Pásztói. 

GYÁSZOLÓ ÉG. 
— Lcnau. — 

Mint gondolat, ábrázatán az égnek 
Amott mély gyászú felleg vándorol: 
Miként ágyán, kiben beteg a lélek, 
A szélben hánykolódik a bokor. 

Az ég megszólal kínos, halk dörgésben, 
Sötét pilláin villám rebben el; 
Ekép hunyorgat a sírásra kész szem, 
Nyílása egy halvány sugárt lövel. 

A tóból ím hűvös borzongás mellé 
A síkra lomha köd terül legott — 
Az ég, gyászán elmélázván, kiejté 
Gondatlanul kezébül a napot. 

Pásztói. 

A V É N G A Z E M B E R 
Elbeszé l é s . (Folytatás.) 

Irta Mikszáth Kálmán. 

így értek föl a lépcsőn a szarvas-agancsokkal 
és mindenféle vadász-tropheumokkal díszített 
előcsarnokba, melyből a társalgó szoba nyilt. 
Mivel a zsaluk le voltak eresztve, a napsugaras 
fényözönből belépők csak lassan, nehezen kü­
lönböztették meg a tárgyakat ós alakokat. 

Inokay fölállt és a szolgabírónak nyújtá kezét 
— Mi hír a kerületben ? Széna, szalma ? — 

hadarta gyorsan, mintegy annak jeléül, hogy 
nem kivan rá féleletet. Egy igazi nagy úr nem 
kíváncsi. 

— Ah, a mi főhadnagyunk! — szólt könnye­
dén a tiszthez fordulva. — Mikor jöt t? 

— Még tegnap, méltóságos uram ! 
— Hogyan, hiszen én úgy tudtam, hogy teg­

nap még a városban volt. 
— Igen, de már innen mentem be a városba, 

egy kis dolgom volt ott. 
— Igen kevés lehetett, — felelte meleg mo-

solylyal s jelentőségteljes pillantással, — mert 
az enyémet is elvégezte. 

Borly meghajtotta magát, és azt se tudta, 
hova tegye kezét-lábát, úgy rémlett neki, ha 
egyet lép, megbotlik a kardjában és elesik, 
pedig már nem is volt homály a szobában. Sőt 
ellenkezőleg, még fényesebb nap világított, 
mint odakünn, még pedig kettő, a Mária két 
fényes szeme, s hozzá az az egész fehér ar-
czocska, csodálatos édességével. Laczi nem 
mert odapillantani és mégis mindenünnen oda 
látott. Szédülés fogta el, forgott vele a szoba, 
és különben is olyan furcsa volt minden, egy 
beszabadult zöld legyecske zümmögött bent, 
de ezt olyannak érezte, mintha egy egész czi-
gánybanda játszanék, és csak az volt különös, 
hogy az óra halk ketyegése keresztül verte ma­
gát e hangokon. Vagy talán nem is az óra volt 
az, hanem a saját szivének hangos, zavaros 
dobogása. 

Ott állt a kicsike az anyja mellett, a lovon 
hadakozó Inokay Sebestyén bárónak Mányoki 
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által festett nagy képe alatt. Mint az alvajáró 
ment gépiesen Laczi is a többiek után a báróné 
felé, ki úgy vette ki magát, Uram bocsáss, a 
holdvilág arczával, a terebélyes krinolinban, 
mint egy sátor a félholddal a tetejében. Sovány 
kezét lomhán, fáradtan nyújtotta csókolásra, 
míg a baronesz kislányos pukkedlit csinált az 
urak előtt és odahajolt az anyja mögé a na<*y 
karosszékre. 

— Foglaljanak helyet, uraim — szólt a báró — 
és essünk át a mai szomorú alkalomnak utolsó 
részén is, mely szorosan véve nem is tartozik 
mi reánk, de minthogy a megboldogult kíván­
ságáról van szó . . . 

— Igen is, — vágott közbe az ügyvéd, — ő 
maga kívánta, hogy végrendelete a méltóságos 
bárói család előtt bontassók fel és hirdettessék 
ki. Talán inkább a szolgabiró úr lesz szíves fel­
olvasni. 

Átnyújtotta a bepecsételt iratot Bekeházynak, 
a ki felbontván azt, páthosszal kezdte olvasni: 

— Az Atya, Fiú és Szentlélek Isten nevében! 
Én, nemes Borly Gáspár, az alulirt tanuk előtt 
lelkemet Istennek, törékeny testemet az anya­
földnek ajánlván, fenmaradó földi vagyonomról 
ép elmével, átgondolt akarattal a következő vég­
intézkedést teszem. 

— Halljuk, — szólt az ügyvéd, elfelejtve, 
hogy egy ilyen előkelő társaságban még köhé­
cselni sem illik. 

— Ali pedig a vagyonom — olvasta tovább 
Bekeházy, — a sulyomi 115. számú tjkönyvben 
bekebelezett csekély ingatlanomból és viskóm­
ból, továbbá a budai telkemből. Az elsőt, a 
sulyomi ingatlant hagyom örökös tulajdonúi 
hűséges ápolásáért özvegy Perkál Józsefnének. 
Senki őt örököseim közül abban ne háborgassa, 
a budai telket ellenben, melyet tízezer forintra 
becsülnek, hagyom egy alapra, mely a beteg 
kutyák gyógyításának czóljaira szolgáljon, mert 
minden háziállatot gyógyítanak az emberek, 
csak a kutyát nem, holott minden háziállat 
között a kutya áll a legelső rangban tehetség­
ben, szolgálatkészségben, hűség és pajtáskodás 
dolgában. 

— Menjünk tovább — szólt közbe a báró 
közömbösen. 

— Ingóságaimat ugyancsak Perkáiné örö­
kölj e, a könyveken kívül, mivelhogy nem tud 
olvasni. 

— Ohó, egy homályos pont — csapott le az 
ügyvéd a szövegnek erre a részére, mint a ke­
ringő héja. — Kérem csak még egyszer fel­
olvastatni ezt a kikezdést! Az ingóságokat 
kapja-e Perkáiné azért, hogy olvasni nem tud, 
vagy a könyveket nem kapja azért ? 

— Mindegy az, kapja, mert kapja,punktum — 
vélte a szolgabiró és olvasta tovább a követke­
zőket: ((Vagyonom főrésze, részint készpénz­
ben, részint papírokban, a losonczi, miskolczi, 
egri takarékpénztárakban és az egri káptalannál 
van letéve, kitesz kamatok kamatjaival össze­
sen nógyszáztizennyolcz ezer forintokat.)) 

— Ah ! — röppent el a báróné ajkairól a cso­
dálkozás önkénytelen fölszisszenóse. A báró 
gúnyosan mosolygott. Borly főhadnagy lesü­
tötte a szemeit. Mária a kötése fölé hajolt. 
A szolgabiró pedig letette meglepetésében a 
végrendeletet az asztalra és fölszólalt 

Hallatlan összeg ! (a báróra tekintett, a ki 
egy ringaszéken ülve, egykedvűen lóbázta ma­
gát, miközben egyet-egyet csikordult a szék.) 
Tetszett tán valamit mondani ? 

— Nem, — felelte Inokay fáradtan. 
Akkor hát továbbolvasok. «Ennek az ösz-

szegnek a főrészét abból a czélzatból szereztem, 
mert előre láttam, hogy az én szeretett uram, 
Inokay Gottfried, úgy lelke jósága, valamint 
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úrias könnyűvérüsóge és kedvtelései miatt, 
előbb-utóbb tönkre fog menni . . . » bocsánat, 
báró úr. ha talán parancsolja, hogy abba 
hagyjam? 

— Dehogy. Csak folytassa, — szólt a báró 
hidegen. — Sőt csak most kezdek kíváncsi 
lenni, hogy miféle gorombaságokkal traktál 
kasznárom a másvilágról. 

— Ez okból — folytatta a felolvasást Beke­
házy — elhatároztam, hogy a mit lehet, meg­
mentek az én kis uram, báró Inokay Pál ós kis 
úrnőm, báró Inokay Mária részére, loptam ón is 
az egész világgal, a hol észre nem vették, még 
talán ott is, a hol észrevették, ós összegyűjtöt­
tem nekik kerek négyszázezer forintot, a mely 
összeget ezennel nekik hagyományozom, illetve 
az övék az, az övékből való, úgy, hogy azért 
engem semmi hála, semmi köszönet nem illet, 
nekem ezt az eszmét csak a sajnálkozás és az 
az érzés sugallta, hogy így édesebb pihenésem 
lészen az anyaföldben. 

Templomi csönd támadt, szinte dermesztően 
ünnepélyes. Mintha a megholt szelleme su­
hogna bent, egy ablakot kitaszított egy hűs 
áram és végig surrant a szobán. A báróné 
szemei megüvegesedtek és egyszerre megteltek 
könynyel. A báró elfelejtette magát ringatni szé­
kén s mereven bámult maga elé, mint hogyha 
álmot látna. Csak a zöld legyecske döngött, 
dudált vidáman, meg-meg koppantva az ablak­
üvegeket. 

Az ügyvéd felugrott és meghajtotta magát a 
baronesz előtt 

— Gratulálok, kisasszony. 
— Ah, istenem! — Sóhajtott az öreg báróné és 

nyugtalanul kereste szemeivel a főhadnagyot 
A finom asszonyi lélek gyorsan meglátta a 
neki nyújtott örömtüzeknél másoknak a bána­
tát s kínos tapintatlanságnak vette az ügyvéd 
gratuláczióját Borly jelenlétében. 

Mária piros lett, mint a pipacs s csak az ujját 
tette a szájára, — figyelmeztetve az ügyvédet, 
hogy már nem szólhat, mert a szolgabiró to­
vább olvas. 

—Bendelem végül, hogy a fenmaradó huszon-
nyolcz ezer forintnyi összeget, mint tulajdon ta­
karékosságom gyümölcsét, egyenlően oszsza fél, 
Gyengő László, hites ügyvéd, végintézkedésem 
végrehajtója, két unokám, Borly László fő­

hadnagy és Borly István tanuló között, kikre, 
valamint földes uraimra az ég áldását kívá­
nom. Atya, fiu, Szentlélek Isten nevében Ámen. 

— Van még valami ? 
— Még egy Post Scriptum — s olvasta odább 

Bekeházy. — «Nagy tajték pipámat hagyom a 
helybeli kántornak, Boczkó Péternek a búcsúz­
tató versekért, könyveimet Inokay Pál bárónak, 
budai telkemnek földalatti részét Inokay Mária 
báró kisasszonynak menyasszonyi kelengyéül, 
a padláson levő lakatos-eszközöket, egy jól ta­
nuló sulyomi paraszt gyereknek, a ki lakatos 
mesterségre érez hajlandóságot.)) Eddig van. 
Ritka egy eset — tette hozzá, — nem vagyok 
mai gyerek, de ilyent még nem hallottam. 
Négyszázezer forint! Forgós terringette ! 

S ezzel fölkelt és átnyújtotta a nagyértékű 
okmányt Inokaynak. 

Az pedig fogta amint úgy négyrét volt hajtva, 
kétfelé szakította és az asztalra dobta. 

— Az isten szerelméért, mit cselekszik ? — 
kiáltott fel a szolgabiró, az ügyvéd, maga a 
báróné is ijedten ugrott fel. 

— Azt, a mit tennem kell, — monda a báró 
kipirulva, büszke, csengő hangon, szinte szép 
volt most ós kiegyenesítve termetót, egy fejjel 
látszott magasabbnak. — Azt, a mivel az egyik 
nemes embernek kell, hogy feleljen a másik 
nemes ember, a halottnak az élő. 

— Apa, apa mit tettél ? -— szörnyűködött a 
baronesz. 

— Borly megfosztotta a saját unokáit egy 
olyan vagyontól, a mi a törvény szerint már az 
övéké volt, én visszaadom azt nekik, bár a tör­
vény szerint most már az én gyermekeimé le­
hetne, ez a legkevesebb, a mivel tartozom ama 
nagyszivű ember unokáinak, a kit én egész 
életemben félre ismertem. — így lesz, punktum, 
mert úgy akarom, és szeretném látni, ki aka­
dályozza meg? 

— En — felelte egy kellemes érczes hang, a 
fiatal Borlyé. — Mi nem fogadhatunk el olyan 
vagyont, mely a móltóságtoké. Mi becsületes 
emberek vagyunk és tudunk dolgozni s nincs 
joga minket senkinek megsérteni, bár csak Bor-
lyak vagyunk. 

A báró csodálkozva hallgatta a főhadnagy 
heves kifakadását s ez a hevesség visszaadta 
hidegvérét 
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— Ön roszúl itéli meg a szavaimat, főhad­
nagy úr, ha ilyen értelemben magyarázza azo­
kat. Lekicsinyítésről szó nem lehet, bizonyára 
roszúl választott alkalom volna az Isten és 
emberek előtt. A Borlyak az én szememben e 
percztől kezdve egyenrangúak lettek a nemes­
ségben az Inokayakkal, de csak úgy, ha az az 
Inokay, a ki most beszél önnel, méltó lesz ah­
hoz a Borlyhoz, a ki az imént szólott hozzánk 
abban az iratban. Eeménylem, megértett engem ? 
A mit mondtam, megmondtam. 

S ezzel egy szót se várván, nehéz, határozott 
léptekkel ott hagyta a termet. 

(Folytatása következik.) 

DALNY. 
A kincsui győzelem után a japánok az oro­

szok keleti kereskedelmi kikötőjót, Dalnyt is el­
foglalták ; nem lesz talán érdektelen ez alkalom­
mal a különben is sokat emlegetett városról 
megemlékezni, mivel a magyar iparnak is volt 
része annak megépítésénél. 

Dalny az úgynevezett szibériai vasút vég­
pontja, négy évvel ezelőtt igénytelen kbinai 
falu volt; szemben fekszik Talienvan khinai 
várossal, a melyet az oroszok megerősítettek. 
Fort-Artur északnyugotra tőle körülbelül ül) ki­
lométerre van, a melylyel naponként közlekedő 
hajójáratokat tart fönn. Csilüval és Shanghai-
vai, valamint a koreai kikötőkkel is közlekedik. 
Sanghaival hetenként kétszer a «Mandzsúria* és 
«Mongólia* gyors gőzösök tartották fenn a for­
galmat. Ezek a fényesen berendezett hajók a 
Trieszti Stabilimento Tecnico-ban épültek, s a 
szibériai vasút tulajdona voltak. 

A városból, mely hegyekkel van övezve, a 
vasútnak egy szárnyvonala Port-Arturba vezet. 
Dalny gomba módjára nőtt ki a földből. Annak 
idején az oroszok Vladivosztokot akarták a 
vasút végpontjáns-k megtenni, azonban csak­
hamar kiderült, hogy ott télen a tenger befagy 
és a hajóközlekedés lehetetlen; ezért a legna­
gyobb sietséggel igyekeztek Dalnyt kiépíteni, 
hogy a vasút megnyitásával használható kikötő 
álljon rendelkezésre. És ez sikerült is az oro­
szoknak. 

A khinai népet kitelepítették, egy egész új 
várost építettek számukra, a régi halászkuny­
hókat pedig lerombolták ós helyükbe teljesen 
modern várost emeltek: a mostani Dalnyt. 
Dalny fölépítése által Vladivosztok teljesen el­
vesztette fontosságát, legjobb bizonyítéka en­
nek az, hogy a kereskedelem, a mely ott rövid 
idő alatt felvirágzott, most teljesen pang, sőt 
meg is szűnt, a letelepedett idegen kereskedők 
panaszkodnak is e miatt sokat. 

Dalny tulajdonképen szabadkikötő, bármily 
árút vámmentesen lehet bevinni és raktározni, 
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1. Hotel Dalny. — 2. A kormányzó palotája. — 3. Kórház 
12. Villamos"^ 

csak ha Mandzsúriából átviszik Oroszországba, 
akkor vámolják el Mandzsúria határállomásán, 
ezzel az intézkedéssel az oroszok úgy látszik 
maguk is elismerték, hogy Mandzsúria csak 
megszállott tartomány. 

Az európai városrészt leszámítva, Dalny egé­
szen khinai, megvan ott minden a mi khinát 
jellemzi: a piszok, a bűz. 

Érdekes, hogy az építő fővállalkozó egy 
khinai ember, ki az összes nagy építkezéseket 
elvállalta, ós ezer meg ezer khinait foglalkoztat. 
Ő maga a khinai városrészben egy szerény 
házban lakik, azonban európai fogatot tart és 
az összes orosz hatóságokkal a lehető legjobb 
viszonyban van. Ugyancsak ő volt, a ki saját 
pénzén egy egészen európai modorban ter­
vezett elektromosan világított khinai színházat 
épitett több ezer embert befogadó képességgel. 
Akármerre jár az ember Dalnyban, mindenütt 
khinai cselédeket, kiszolgálást talál. A legna­
gyobb része ezeknek azonban Shanghaiból való, 
a helyi nép nem alkalmas erre, inkább mun­
kásnak megy vagy halászik. 

Az utczákon a khinai «riksó» ós az orosz egy­
fogatú járja vegyesen és drágán. A lakás és éle­
lem méregdrága, de nem csoda, mindent mesz-
sziről hoznak ide. 

Az európaiak között sok a német, ezek külöm-
ben a keletet most nagyon ellepik és a mi 
ifjainknak tényleg nem ártana tőlük vállalkozó 
kedvet és kitartást tanulni. 

Van Dalnyban egy európai modern berende­
zésű kórház is. 

A katonaság elhelyezésére épültek ugyan ka­
szárnyák, az azonban mind kevés, úgy, hogy 

4. Kozák sátortábor. — 5. Park és játszótér. — 6, 
i tel-

DALNY, -|j,i fényképei! ntán, 

khinai város. — 8 
vasút végállomása. 

Port-Artúr. — 9. Posta- és távirda-épület. — 10. Molo. (A hajók kikötö-holye). — 11. Talienvan faló. 

DYNAMO-GÉPEK A DALNY-I VILLAMOS KÖZPONTI TELEPEN 

az oda rendelt kozák ezredek legnagyobb része 
sátortáborban tanyázott. 

Társas élet alig van, a különféle nemzetiségű, 
hivatású emberek nem igen jönnek össze. Van 
ugyan egy úgynevezett j akt-klub, de oda a Dal­
nyban élők közül kevesen járnak, oka ennek 
az, hogy az európai népesség-legnagyobb része 
hivatalnok és katona, a ki fizetéséből ól. 

Az idegen ha Dalnyba érkezik, igyekszik on­
nan azonnal tovább utazni, természeti szép­
ségek nem tartják vissza, mivel a hegyek ko­
párak. 

Nyáron a hőség tropikus ós folyton párával 
telt, járvány van elég. 

Egy keliemessége mégis van Dalnynak, hogy 
tizennégy napi vasúti utazás után elhagyott és 
vad vidékeken az utazó megint európai környe­
zetben érzi magát. Az utczák szélesek, fákkal 
vannak beültetve, a házak villaszerűén épültek 
kertekkel körülvéve. Ha az ember ott sétál, azt 
hiszi, hogy a mi külső Andrássy-utunkon jár. 

A rendezés és építkezés rengeteg összegeket 
nyelt el, és érdekes az, hogy az építő főmér­
nök Szacharoff — egy személyben polgári 
kormányzó is volt s olyan palotában lakott, 
mint egy kis király. 

Az építkezés oroszlán részét a rakpart, mó­
lók, raktárak, hajójavító műhely és a két nagy 
dokk, valamint a villamos központi telep tet­
ték ki. És pedig a villamos telepet, mint fő-
szállító a budapesti Ganz-gyár rendezte be. 
Hozzájárultak még a villamos telep építéséhez 
a Láng és Sehliok-gyárak; a Láng-gyár a gőz­
gépeket, a Schlick-gyár pedig a dokk-szivattyú­
kat szállította. Az összes szivattyúkat mind 
villamos erő hajtja s a nehéz feladatot hazai 
mérnökeink fényesen oldották meg. Ezen nagy 
munkálatokra nyilvános pályázat volt hirdetve, 
melyen az összes nagy világczégek részt vet­
tek s az eredmény az lett, hogy a nagyszerű 
vállalattal a magyar czégeket bizták meg, nem 
kis dicsőségére honi iparunknak. 

A telep már két év óta működik és az ered­
mény a magyar ipar kiválóságát hirdeti a távol 
Keleten. Érdekes az is, hogy a telep üzemveze­
tője is magyar ember, Sisovich úr. 

Dalny utczái villamos ívlámpákkal vannak 
világítva és este az egész város olyan fényben 
úszik, mintha a nyugat valamely nagy városá­
ban volnánk. 

Hogy ez a pompás berendezés nem jutott-e 
a kikötő sorsára, nem robbantották-e fel az 
oroszok kivonulásuk alkalmával, arról eddig 
nincs biztos tudomásunk. 

A lapoknak azon híresztelése, hogy Port-
Artur erődéi Dalnyból kapták a fényszórók 
számára a villamos áramot, nem áll, mivel 
minden erődnek külön villamos telepe van, a 
melyek egymástól függetlenül működhetnek. 

Dalnynak egyelőre csak képzelt értéke volt, 
mivel a mit az oroszok óhajtottak: hogy keres­
kedelmi központ és kikötő legyen, — nem való­
sult meg, az idegen hajók csak ritkán keresték 
fel; idővel talán lett volna belőle valami. Nagy 
baj volt kivált az, hogy éjszaki szél mellett a 

hajók nem juthattak be a kikötőbe, mivel a 
hullámokat ilyen esetben kifelé a sík tengerre 
hajtotta a szól és a szirtes partok mellett a ha­
józás veszélyes volt. 

Mindazáltal Dalny bevétele érzékenyen 
érintheti az oroszokat, mivel sok reményt és 
beleölt milliókat vesztettek általa. Minket ma­
gyarokat pedig szomorúsággal tölthet el, hogy 
a magyar iparnak nehéz munka árán elért 
eredményét a távol keleten oly rövid idő alatt 
a végzet talán teljesen eltörülte a föld szí­
néről. 

Szúk Géza. 

LONDONI NŐI TÍPUSOK. 
Vendéglátóm, Mildred asszony szalonjában 

egyre derűsebb lett a világ, a mint a biborlila 
színű és irisvirág-alakú selyemernyőkbe rejtett 
villamoskörték kigyúltak lágy fónynyel; s mikor 
aztán a szamovár lángja is felcsillant, meleg ra­
gyogásban úszott az egész szoba. Az igaz, hogy a 
szinek is úgy vannak összeválogatva, mert az an­
gol szeretettel gyűjti maga köré a meleg tónuso­
kat; a külvilág nyirkos fakósága kívántatja meg 
vele. Hanem mintha a bronz- és aranyszínű fal­
kárpit, a vázák és vert rézvödrök sárga narcis-
sai nem teremtenék az angol otthon meleg 
fényét, hanem csak visszavernék a tüzét annak 
az áhítatos szeretetnek, mely az' angol ember 
Bzivében ég az otthon iránt. Otthon! Az volt ez 
a szoba is tökéletesen; nemcsak a felnőtteknek, 
hanem a gyerekeknek is. S hogy most nem volt 
ott a mély toronyablakban álló játszó-asztal 
körül az a három aranypihés fej, az sem azért 
volt, mert anyjuk vendégeket várt, hanem, mert 
Cedrik, Perey és Rita sétálni mentek és meg­
nézni az állatkórházban azt a kis kutyát, me­
lyet tegnap Cedrik nyolcz éves kora daczára, de 
állatvédő egyleti tagsága erejénél fogva kicsa­
vart egy tizenötéves nagy siheder kezéből, mert 
az kínozta; aztán tagsági számát bemondva, 
átadta a rendőrnek, hogy vigye a kutyát az 
egylet kórházába. 

Az a játszó asztal ott, gyönyörű rendben 
hagyott képeskönyveivel, olyan sokat mond. 
Nemcsak azt, hogy a gyereknek szabad itt 
lennie a múzeumnak is beillő szalonban, hanem 
hogy az ott létei hozzá is szoktatja őket rend­
hez, ügyességhez s így mennél gyakoribb vendég 
az egész család együtt a szalonban, annál ke-
vésbbé kell az anyának aggódnia minden percz-
ben, ha a gyerek valamihez hozzányúl. Igen, 
az angol gyereknek nagyon boldog otthona van 
s az angol tanulási módnak az a vonása, hogy 
könyvből sokkal kevesebbet tanulnak, mint az 
életből, már a legkisebb korban kezdődik. Látni 
tanulnak először is. S ebben az angol anya 
bámulatos jó tanító. A mint együtt beszélget­
nek, virágöntözés, virágkötés közben, tea mel­
lett, mindig tanul valamit a gyerek; a mint 
narancsot vagy banánt eszik, mondanak neki 
egy-két szót arról, hogy az hol termett; — és 
séta közben is tanul, de mennyit! S mindez 
annyi vidámsággal megy. Azt hiszem, az ango­

lok ismeretes nagy tanulási kedvének az anya 
és gyermek közt lévő bájos, derült beszélgeté­
sek vetik meg az alapját 

Miközben beszélgettünk Mildreddel, a «hall» 
(előcsarnok)nagy órája,a «grandsireclock»,móly 
kongassál adta fairül, hogy öt óra. Erre Mildred 
élénken mondta: Mindjárt jöhet valaki; siet­
nem kell annak elmondásával, hogy a kiket ma 
meghívtam, úgy válogattam össze, mint a gyűjtő; 
egyet-egyet a typusból. Érdekelni fogja. 

Nem hiába vagyunk a pontosság hazájában: 
az első meg is érkezett. Az angol nagyúri nő 
igazi typusa. Mint egy pálma, magas, hajlékony. 
Nyugodt mosolyú arcza, fejtartása, a hullámos 
sötétszőke haj nehéz tekercse a nyakon, a nem­
zeti czímerek, pénzek allegorikus nőalakjára, 
Britanniára emlékeztet, még a fehér fodrú kék 
habok is ott hullámzanak körülötte, a drága 
Honiton-csipkével bélelt uszályú hamvas, pasz­
tellkék selyemkrepp ruha. Már úgy van öltözve, 
a hogy színház előtt ebédelni fog; — oh nem 
magánháznál, mert hiszen oda nem mehetne a 
híres családi ékszerek nélkül, — hanem a Carl-
ton-hőtel fehér-, arany- ós eperszinű nagy ter­
mében. Onnan siet majd át a His Majesty's 
Theater-be, mert a most folyó darab, a «Darling 
of the Gods» japáni tárgyú s ezt most megnézni 
nem csak divat, de kötelesség. S az ebédig még 
két más házban kell látogatást tennie. — így 
halad végig egyik saisonról a másikra, pedig 
mennyire csalódnék, a ki azt hinné, hogy élete 

ebből áll. Valami különös vegyüléke a büszke­
ségnek és szerénységnek lehetetlenné teszi szá­
mára azt, bogy élete komolyabb érdekeiről is 
beszéljen legbizalmasabb körén kívül. Pedig az 
angol arisztokrata nő öntudatára óriási sulylyal 
nehezedik a «Noblesse obiige» szép gondolata. 
Az itteni főúri osztály nagy tekintélye s fon­
tossága azon nyugszik, hogy tudják róluk, mily 
kötelességérzők egyfelől a felsőbbséggel, más­
felől a néppel szemben líégen a «lady» szó 
kenyéradót jelentett s ma is, mennél nagyobb 
úrnő valaki, annál inkább viseli az ezzel járó 
km élességet. A köteles tanyai, falusi iskolá­
kon kívül vasárnapi iskolákat tartanak fönn 
birtokaikon, az utóbbiakban gyakran veszi át 
a munkát a földesúr leánya; — a másik bir­
tokon kézimunka-iskola van leányok szá­
mára, hogy jól világított szobában dolgozza­
nak ; — máshol a gróf gazdatisztjei néznek 
utána, hasznára forditotta-e minden paraszt, a 
mit a földesúr gazdasági épületeiben tanúit 
gyümölcstermesztésről, méh- vagy baromfi­
tenyésztésről. Hs ez a hölgy, Lady Alioia, reg­
gelenként 10-kor, mikor még pihen, a tegnapi 
lovaglás, bazármegnyitás, jour, hangverseny ós 
bál után már olvassa a jelentést, hogy melyik 
embere milyen jutalomra van ajánlva, melyik 
leány mit végzett el a házi szőttesből, vert csipké­
ből, a mit náluk megrendelt (olyan árért, hogy 
a Bond Streetben is^ megvehetné). Mikor künn 
van falun, maga járja sorra az apró majorokat 
lóháton ; a hol beteg gyerek van, nem csak hogy 
ételt küld, orvosságot, hanem odamegy, leveszi 
a lomposan megcsinált hidegvizes kötést; s 
megmutatja finom, de aczólizmú kezével szá­
razra csavarva, kiegyengetve, hogy azt így kell 
megcsinálni (mert hiszen a király leányain 
kezdve majdnem valamennyi rendszeresen ta­
nulja a betegápolást). 

Az ő nagyúri volta sokkal inkább kétségen 
felül áll, semhogy félnie kellene a közsor-
súakkal való érintkezéstől. A tiszta arany, 
ha oda horzsolódik a daróezhoz, nem kopik meg 
tőle, csak fényesebb lesz utána; csak az arany­
füst fél a darócz érintésétől. 

Nyilik az ajtó és — téli idő lévén — 
láthatóvá lesz egész állatsereglet tolla, ge-
reznája. A nagy jégmadártoll kalapon kó­
csag csomó, strucztoll és két érezfónyű lopho-
phor madárszárny. Vidraprém gallér hermelin 
díszszel, marabu karmantyú és — lóbőr ruha. 
Igen, ez a legújabb borzalom. Pony-skin. A szőr 
mind rajta van. Igen drága, igen kényelmet­
len és igen csúnya. De mégis vonz, mert az 
automobil-tulajdonosok használják. S így bi­
zonyság a kocsin kívül is. Sinclair úr, az egyik 
club Byron arczu (és nyelvű) tagja, azt 
mondja a családról, azért jár,a nagyban az 
automobilozás, mert a petróleum-szag régi em-
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lékeket ébreszt bennük, mivel az atyjuk naphta-
gyári munkás volt. Hisz ez nem volna baj, csak 
ne irtóznának a múlttól s az alacsonyabb réte­
gektől annyira. De hát úgy tesznek, mint a 
petróleum-forrás: ha egyszer sikerült a mélyen 
fekvő rétegekből feltörniök, csak fel, fel, maga­
sabbra ; jaj pedig, de sok «finomításra» van 
még az ilyen petróleumnak szüksége, míg fény-
lenie lehet a szalonokban. Ez a hölgy aztán 
nem szeret szegényekkel érintkezni; hja, nem 
áll még a maga piedestálján oly biztosan, hogy 
bátran le merne hajolni róla. De mivel itt jó­
formán minden vagyonos nő látogat, pártfogol 
néhány szegény családot; ő is el-elmegy se­
lyembe, csipkékbe burkolva, ékszerektől súlyo­
san a szegényeihez s be is vallja utána, hogy 
sohasem élvezi a maga házát, ebédjét úgy, mint 
az ottani nyomor látása után ! 

Két tudós nőt is vár Mildred, a háziasszo­
nyunk. Az egyik igazán az, — mondja — há­
rom nagy díjat nyert Cambridgeben a női egye­
temen az egyiptológiából ;*a hieroglifeket úgy 
olvassa, mint más asszony a divatlapot; most 
búcsúzni jön, mert egy nagyon kitüntető meg­
bízatás folytán Memphisbe kell mennie. — 
A másik, folytatja Mildred, inkább csak képzeli 
magát tudósnak; tetszik neki a pose; elolvas 
tiz könyvet s abból szűr le egy csomó kivo­
natot. 

Belép a két alak. Az egyik igazi pergamen, 
vagy, hogy úgy mondjam, egyiptomi papirus-
arcz: rövidre nyírt őszes haján férfi kalap; ke­
mény gallérja, nehéz zsákkabátja olyan nőiet-
len, olyan tetszetősség nélkül való. A másik 
szép növésű, piros arczú, mintegy 28—30 éves 
nő ; az aranykeretű orrcsiptető most nem ta­
karja el a nevető kék szemeket; a kitornázott, 
ruganyos alakon az ezüstszürke selyemposztó 
costume kifogástalanul álL — Jóformán mind­
nyájan eldöntöttük már magánkban, melyik a 
komoly tudós, mikor háziasszonyunk a fiatal­
hoz szól oda, hogy: «Úgy hallom, dr. Treve-
lyan, hogy jó idők járnak Egyiptomban; e sze­
rint egyszersmind élvezni is fog, miközben oly 
keményen dolgozik!* — Micsoda, hát nem 
amaz a tndós és nem ez a pózoló műkedvelő ? 
Nem. Mert amaz még a régi iskolából való, 
mikor a nők komoly munkája nagyobb ritka­
ság volt, emez meg már egy nagy tudású kor­
ban született, a hol már nehezen érezheti ma­
gát valaki a világrend fölött állónak. Meg 
aztán épen mert az egyik igazán tudós, nincs 
szüksége pózokra, a másik ellenben ezekkel 
pótolja azt, a mi nincs. Míg a fiatal doktornő 
vidáman meséli, hogy a kis unokaöcscse, a ki 
most kezd beszélni, hogyan mondja ki ezt meg 
azt a szót; aztán, meg hogy a másik húga most 
lett boldog menyasszony s végre, hogy még ma 
próbálni a is kell, mert a szabó valami hibát 
tett az uti ruháján ; addig a másik, a mondva­
csinált tudós a szegény petróleum-királynét 
szorítja a sarokba a reál analysisről és logikai 
synthesisről tárgyalva. 

Mikor az új vendéget jelentik, a beszéd köz­
ben a nevet nem halljuk jól, de az mindnyá­

junknak megüti a fülét (Hony sóit qui mai y 
pense), hogy: ezredes. Hogyan, hát nem csak 
nőket várnak i t t? De igen. A mint szemünk 
végigsiklik a belépő alakon, azt mondjuk ma­
gunkban : «Hisz ez nő !» — De a mint az arczára 
pillantunk, azt érezzük: «Ez egy szent.» A hi­
bátlan szabású, de szigorúan egyszerű sötétkék 
ruha, vállán egy karmazsin szinű kis csík, a 
galléron a rang, melyet az «üdv hadseregében» 
foglal el. A hol ez a sajátságos sereg nem mű­
ködik, ott a nevét gyakran mosolyogva hallják, 
mert csak a furcsaságok tűnnek fel; a katonai 
beosztás stb; de a ki nevet rajtuk, nem ismer 
a munkájukból semmit s nem tudja, hogy azo­
kat a rangokat bizony hősiesség szerzi meg: az 
emberszeretet s a munka heroizmusa. 

Nagy, dióbarna szeme bágyadt egy kicsit az 
új jövevénynek; arcza mintha elefántcsontból 
volna faragva, de szeméből, arczárói egy világot 
átölelő szeretet sugárzik. Magunk se tudjuk 
miért, önkéntelenül felállunk, mialatt csendes 
léptekkel a kandalló felé jön. Ezt a pálma-haj-
ladozáshoz hasonló lágy mozdulatokat nem 
Angliában szokta meg; talán Indiából hozta, 
a honnan most tért haza. Mindenki igyekszik 
iránta figyelmet tanúsítani; vánkost, zsámolyt 
adnak neki, mire aztán átsuhan a hangja a 
szobán: «Nagyon köszönöm, de ne fáradjanak 
értem.» Micsoda hang ez ! 

Halkká a gyenge egészség teszi, mélabússá 
tenger fájdalom emléke, nyugodttá a lelki béke 
és gyöngéddé a nagy emberszeretet Gazdag 
nagykereskedő volt az atyja, hajója az óczeánt 
járta, megölték a kalózok. Férje elesett az in­
diai háborúban. És mikor ez a nagy lélek, az 
asszony kiharczolta a maga lelki küzdelmét, azt 
mondta, hogy neki már most senkije a kiért 
éljen, élni fog azokért, a kikre nincs gondja 
senkinek. Beállt az üdv hadseregébe jót tenni. 
Vagyona az ügyé lett és Boath tábornok pa­
rancsára Indiába ment s ott végigélte azt az 
időt, mely a világ legmegrázóbb tapasztalatai­
nak egyike: az indiai éhínséget s a rá rendesen 
bekövetkező pestist, vagy éhtifuszt Ott járt, ott 
élt, a hol az összezsugorodott, megfeketűlt ala­
kok fetrengtek az utczán. Ha már mást nem 
tehetett, ő fogta be a szemüket; de százakra 
megy azok száma, a kiket ápolásával megmen­
tett. S egyszer aztán a szegény csőcselékből 
vagy nyolczvanan oda mentek hozzá, azt 
mondva: «Pehér mensahib (úrasszony) száza­
kat hoztál életre közülünk; ha ezt a te Istened 
parancsolta neked, akkor taníts meg, hogy kell 
hozzá beszélni, mert meg akarjuk neki kö­
szönni, és megkérjük, hogy azután ő vigyázzon 
reánk.» 

Most, hogy az ezredes felépült betegségéből, 
megint visszamegy, mert azt mondja, hogy az 
ő szenvedése legjobban elcsendesül akkor, ha 
másokét enyhítheti. És mosolyog hozzá. 

Mikor az ajtó újra nyílik, ugyancsak roppanó 
zajjal esik ez meg. Buganyos, férfias léptekkel 
robog be valaki. Az igaz hiszen, hogy kapitány: 
de hát csak női, a Hockey játszó sport-klubban. 
Aranygombos barna Jersey derék, fehér mel­
lénye nyitva, atlasz férfinyakkendő, sportsapka. 

Elmondja a harmadik csésze tea után, hogy 
egész reggel óta künn van a téren, mert most 
folyik a training, a Mayfair-klubot akarják 
megverni. 0, mint a csoport kapitánya, nem 
hagyhatta ott őket; Junchot is csak a klub-ház­
ban evett; különben is otthon épen elment 
tegnap a szakácsné s holnaputánig nem lesz 
új. — H m ! Én eddig úgy tudtam, hogy az 
ilyen állapot a házikisasszony otthonmaradá­
sát és nem elmenekülését szokta maga után 
vonni. S egyszerre mindenkinek ellenszenves 
ez a leány, mint a hogy ellenszenves bizony az 
az egész faja a nőknek, mely itt mintegy torz­
hajtása a kölönben szép és hasznos sportked-
velósnek. A baj az, hogy sokaknál ma már nem 
üdülés az ilyen testgyakorlat, hanem életpálya. 
S bizony annak, hogy az ilyen leányok ily mó­
don alig értenek a háztartáshoz, sok köze van 
az angolországi rósz cselédállapothoz. Nem 
mondom, hogy ez a főok, mert hiszen a gyárak 
óriási növekedése rendesen megrontja a cseléd­
viszonyokat, de bizonyos, hogy a leggyarlóbb 
cseléd is követelő lesz, ha a főzésből még így is 
ő tud többet, mint az asszony vagy kisasszony. 

Mint mindenben, úgy ebben is az igazán 
művelt nők találják meg a helyes középutat s 
azok ítélik el azt a felfogást, hogy a házi 
munka nem való tanult nőnek. A legelőkelőbb 
hírlapok kezdik sürgetni a házi munkának meg­
érdemelt rangjába való visszahelyezését. Bizo­
nyára rendbe jön megint a világ e részben is, 
a túlzások elsimulnak s az angol nő e téren is 
jó munkás lesz, mert hiszen a nagy kötelesség­
tudás és a család szeretete két erős alapvonása 
az ő jellemüknek. Más téren ugyanez a két 
szép vonás juttatta sikerhez azt a három ele­
gáns fiatal leányt, a kiket szép hófehér hajú 
anyjukkal együtt most gördített ide a nagy csa­
ládi Victoria-kocsi. Ez pedig azóta került a 
családba, mióta a tapetagyáros három leánya 
közül az egyik főkönyvelője lett az atyjának, a 
másik az üzleti levelező; a harmadik a rajzoló 
osztály felügyelője. Ez a tipikus vagyonos an­
gol középosztálybeli család, a mely megmu­
tatja, hogy lehet az ember úr, ha keményen 
dolgozik is. 

Gineverné Gyó'ry Ilona. 

PETRI ELEK. 
A budapesti ev. református egyház új lelkészét 

mutatjuk be Petri Elekben, kit az egyházközön­
ség meghívás útján nyert meg és közbizodalom-
mal emelt a nyugalomra lépett Szász Károly 
helyére. Szász Károly, valamint elődje Török 
Pál és ezek elődjeinek egyike első Báthory Gábor 
egy személyben pesti papok, egyszersmind a 
dunamelléki egyházkerület püspökei is voltak, 
úgy hogy egy egész századon keresztül szinte 
megszokottá vált Budapestet püspöki székhely­
nek is tekinteni, mely megszokottság annál ne­
vezetesebb, mivel körülbelül egyidős magával a 
pesti ev. református egyházzal, mely a múlt szá­
zad végén alakult, rést ütvén a főváros exclusiv 
törvényein, melyek okkal-móddal zsidót is meg­
tűrtek falaik között, de a kálvinista egyházat 
egyenesen kizárták. Mikor aztán nagy ügygyel-
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Goszleth fényképe. 

PETRI ELEK. 

bajjal a kiszorítottaknak is, azaz a magyarság­
nak is jutott egy kis zúg a magyar fővárosban, 
annak legelső lelkésze (Báthory Gábor) egy­
szersmind püspökké is választatott. Ő utána 
Polgár Mihály kecskeméti lelkész tíz évi püs­
pökségét kivéve, tehát csaknem száz éven ké­
j-észtül a kerület püspökei budapesti lelkészek 
voltak. A legutóbbi püspökválasztásnál Petri 
Eleknek is jelentékeny pártja volt, — ólén ma­
gával a budapesti egyházzal, s ez tanúsítja, 
hogy lelkészi szókére a budapesti egyház a 
maga emberét és pedig méltó emberét ültette 
és hívta el. Egész élete, hivatalos működése 
kezesség és biztosíték arra, hogy mostani el-
hivattatásának is úgy fog megfelelni, mint min­
den eddigi megbízatásainak a tanári kathedrán 
és a dunamelléki egyházkerület vagyonának 
kezelésében. 

Petri Elek ez idő szerint 52 esztendős; er­
délyi származású. Középiskolai tanulmányait 
Marosvásárhelyt végezte 1870-ben; életének 
több mint kétharmadát azonban Budapesten 
töltötte el. Egyik legkiválóbbja azoknak az 
ifjaknak, a kik ezelőtt 35—40 évvel mond­
hatni seregestől jöttek abudapestitheologiára, — 
s mivel oly messziről bizony csak a java 
merészkedett ilyen távolságra, •— itt is az ifjú­
ság javát és elejét képezték. Önként érthető, 
hogy az ilyenek megfogták a dolog végét, nem 
hivalkodni jöttek, hanem érezni, tanulni, tudni. 
Petri ezeknek is elején állott. 

A papi vizsga kitűnő sikerű letevése után 
két évig külföldön volt, a marburgi és utrechti 
egyetemeken nagy szorgalommal folytatván 
theologiai tanulmányait. 1877-ben a budapesti 
theologiai akadémia helyettes tanárául, majd 
1879-ben rendes tanárául választották meg. Ez 
időben vette nőül Török Pál püspök leányát, 
Irmát. Török Pál püspök halálával megbízatott 
a pesti ref. egyház adminisztrálásával, a mely 
tisztében nagy buzgalommal és körültekintés­
sel szervezte újjá a debreczeni zsinat törvényei 
szerint a pesti egyházat. 1882-ben a dunamel­
léki ref. egyházkerület aljegyzője, 1891-ben 
pénztárnoka, 1895-ben az orsz. ref. lelkészi öz­
vegy- s árva-gyámintézet előadója és jegyzője 
lett. A legutóbbi másfél év alatt az elbetegese-
dett Szász Károly püspök helyett végezte a 
közigazgatási teendőket, most pedig az első lel­
készi állásról lemondott Szász Károly helyére 
a budapesti ref. egyház lelkipásztorává válasz­
tatott meg. Irodalmi téren is értékes dolgozatai 
vannak, nagyobb tanulmányai protestáns folyó­
iratokban és lapokban jelentek meg. Készt vett 
az ó-testamentom Károlyi-féle fordításának re­
víziójában a Sámuel és Krónikák könyvének 
átdolgozásával, s jelenleg az új testamentum 
revízióját vezeti. 

Uj állásába június 19-én iktatta be Mády 
Lajos pesti egyházmegyei esperes a budapesti 
ref. gyülekezet tagjainak s az egyházkerület 
püspökének és főgondnokának, a budapesti 
protestáns egyházak lelkészeinek részvételével. 
Beköszöntő beszédje, melynek főtétele Isten or­
szága eljöveteléről szólt Lukács evangéliuma 
XYH. f. 20 és 21. versei alapján, kitűnő szer­
kezetével, művészi kidolgozásával és előadásá­
val mély benyomást tett hallgatóira. 

A TÜDŐVÉSZ SZÉRUMOLTÁSOKKAL VALÓ GYÓGYÍTÁSA 
ÉS AZ ÚJ SZÉRUMOLTÓ INTÉZET. 

Közli dr. Mülkr Vilmos, a budapesti Marmorekféle 
szérum-oltó intézet vezető orvosa. 

Sok időnek kellett eltelnie és sok hamis 
nézetnek megdőlnie, míg nyilvánvalóvá lett, 
hogy a tüdővészt tulaj donképen mi okozza. 
A Krisztus születése előtt 3—400 évvel élt 
Hippokrates azt hitte, hogy a tüdővész úgy kelet­
kezik, hogy az agyvelőből a garaton keresztül 
nyálka folyik a tüdőbe — s ezóta évszázadok 
gondos buvárlata sem tudta kideríteni, hogy az 
emberiség halálozási okai közt oly nagy szere­
pet játszó tüdővésznek mi az okozója. A búvár­
kodó orvosok ugyan mindig gyanúsan nézték 
azt a tömött góczot, az úgynevezett «gümő»-t, 
mely tüdővészes egyének különböző szervei­
ben, legfőkép tüdejében elő szokott fordulni, 
de a franczia származású Villeminig, 1865-ig 
ezeknek a göböknek a tüdővósz létrejötté­
ben való szerepe nem volt felderítve. Vilie­
min ezekkel a gümős anyagokkal egészsé­
ges állatokon oltásokat végzett és ekkor vált 
nyilvánvalóvá az, hogy a gümőkórt egyik állat­
ról a másikra át lehet a gümős anyag útján 
vinni, tehát a gümőkórnak, más néven tüdő­
vésznek okozója egy különleges anyag: a gümős 
termék, a mely a tüdőbeteg egyén szervezetében 
elszórtan, kiváltképen azonban magában a tüdő­
ben található és a tüdő elgümősödésére, elsaj-
tosodására, elpusztulására vezet. Az egészséges 
állapotban szivacshoz hasonló tüdő likaosai 
eldugulnak s így a tüdő az élethez szükséges 
levegő-mennyiséget nem veheti magába, a mi 
megakadályozza a lélegzést 

Viliemin azonban és vele sokan mások is a 
gümőt a tüdővész okának tartották, holott az 
csak következmény, okozata egy oknak, terméke 
annak a baczillusnak, a melyet Koch Bóbert 
1881-ben fölfedezett és a melyet egyesegyedül 
kell a betegség előidézőjének tartanunk. 

Egy mérhetetlen kicsiny szervezet végzi ezt 
a nagy pusztítást. A tüdővészt okozó Koch-féle 
baczillus nem nagyobb, mintha egy millimé­
tert ezer részre osztunk és három-négy ilyen 
parányi részt összetóve elképzelünk. Alig, hogy 
felfedezték, megkezdték az orvosok az irtó had­
járatot ellene. A kezdeményezés dicsősége e 
téren is Kochot illeti, a ki valósággal forradal­
mat idézett elő 1890-ben, a midőn a fennemlí­
tett baczillusok tenyészetének glycerinnel ké­
szült kivonatával, a tuberculin-n&l lépett a vi­
lág elé és azt a tüdővész gyógyító eszközének 
hirdette. Ezen kísérletek ugyan — mint azt 
Korányi tanár a «Tüdővész»-ről írt munkájá­
ban írja — «a várakozásnak nem feleltek meg, 
mégis ezeknek lehet köszönni, hogy a gyógy­
tani buvárlat az annyira fontossá vált szérum-
terápia medrébe jutott». 

A vérsavóval: a szórumokkal való gyógyítás, 
az úgynevezett szérumterapia ma már az egész 
orvostudományban uralkodik. 

A különféle betegségeknél használt szérumo­
kat úgy nyerik, hogy a megfelelő betegség 
(difteria, himlő, tüdővész) ellen megfelelő el­
járásokkal mentesítik (immunizálják) azt az 
állatot, a melynek a vérét, illetőleg vórsavóját 
a kezelésre fel akarják használni. Rendesen 
lovakat, juhokat használnak e czélra. Az illető 
betegség ellen ekóp mentesített állat vórsavójá-
nak ez eljárások után most már meglesz az a 
nevezetes tulajdonsága, hogy vérsavója a beteg­
ség által termelni szokott méregnek (toxinnak) 
ellenmérgét (antitoxinjátj tartalmazza s ezért 
magukat a baczillusokat, mint e méreg terme­
lőit, hatástalanná tudja tenni. 

így nyeri Behring is difteria-ellenes szérumát 
és fő vonásokban ez a most már világhírűvé 
lett Marmorek-iéle szérumnak is az előállítási 
módja és hatásának titka. 

Mennyire lenézték ós kicsinyelték annak ide­
jén Semmelweist, a nagy magyar orvost, midőn 
a bécsi egyetemen azt kezdte hirdetni, hogy az 
ezer és ezer anyát áldozatul követelő gyermek­
ágyi láz ellen az antiszeptikus eljárással lehet 
eredményesen védekezni! A bécsi egyetemről 
kiüldözték őt, a ki ma az orvosi tudomány 
halhatatlanjai, az emberiség jóltevői közt 
szerepel. 

Az úttörők közös sorsa: a kicsinylés, üldözés, 
félreismerés utóiérte Behringetis, midőn difteria-
ellenes szérumával ki mert lépni a világ elé és 

utolérte már Marmoreket is. De mint mindig, 
most is akadnak hivők, a kik most már az egyik 
eredményt a másik után adják közre. Dr. Sul-
licr párisi, Dr. Lat ham angol, \h. Jaguerod egy 
svájczi szanatórium (Chamossaire) igazgató fő­
orvosa, Dr. L. J. Lemieux és Dr. A. J. Jiicher 
montreali (Canada), orvosok meglehetősen távol 
egymástól, mondhatni a világnak ellentétes 
sarkairól hirdetik a Manmorek-íéle szérum­
terapia eredményeit. 

A szórumkezelés módjáról a következőket tart­
juk érdekesnek elmondani: 

A szérumot oltásokkal a has bőre alá juttat­
juk. Ezt azonban a beteg körűiményes olőzetes 
megvizsgálása előzi meg. 

A beteg tüdő megkopogtatása mellett sokkal 
finomabb elváltozásokra ad útbaigazítást a be­
teg tüdő lélegzését hallgató fül. Ezt igyekszik 
főleg Marmorck a tüdő elváltozásainál értéke­
síteni és épen azért a hallgatódzást tökéletesítő 
eszközt használja állandóan e vizsgálatra. Ez 
eszköz neve phonmdoskop, a melynek egyik, a 
telefon kagylójához hasonló része a mellkasra, 
a vizsgálandó tüdőrészlet fölé jő, a belőle ki­
ágazó két cső pedig a fülhöz illeszthető. 

Ezután következik a beteg testsúlyának mé­
rése, a melyet azután hetenkint, ugyanazon 
ruhában ós ugyanazon időben ismételnek. 

Minden betegvizsgálatnál nagyon fontos a 
betegtől származó köpet megvizsgálása, hogy a 
kezelés megkezdésekor a benne levő baczillusok 
számát megtudjuk és ezeknek a kezelés folya­
mán elért csökkenését konstatálhassuk. Epén 
ezért a köpet baczillusainak megszámlálása 
szintén hetenkint végeztetik. Vidéken kezelés­
ben levő betegek (mint egyik képünkön látható 
is) kis fadobozokba zárt üvegcsékben küldik be 
köpetüket. 

Magához az oltáshoz olyan fecskendő szolgál, 
melyen mind a külső cső, mind a dugattyú 
tiszta üveg. Ez azért szükséges, hogy az oltás­
nál rendkívül fontos tisztaság a legszigorúb­
ban legyen keresztülvihető. 

Az oltás előtt a tűt dezinficziálni, fertőtlení­
teni kell. Ez legegyszerűbben úgy történik, hogy 
egy kis üvegcsőbe helyezzük el a tűt, arra vizet 
öntünk és láng felett 5—10 perczig forraljuk. A 
forralás után a tűt absolut alkoholba teszszük és 
ott hűtjük le az oltás pillanatáig. 

A legfontosabb dolog maga az oltás. A beteg 
az oltó asztalra fekszik, mellkasa és hasa sza­
badon van. Most az oltandó bőrfelületet szigo­
rúan, sebészi módon, letisztítjuk, úgyszintén 
az orvos kezét is. A teljesen dezinficziált fecs­
kendőbe most felszívjuk a szórumot, melynek 
kis dugóval és e körül légmentesen parafinnal 
elzárt (már üres) üvegei a képen láthatók is. 
Egy üveget csak egyszer szabad használni, még 
ha a benne levő szérum nem szükséges is 
az egyszeri oltáshoz, nehogy a már kinyitott 
üveg tartalma elromoljék. 

Az oltótű desinficziálása. 

A TÜDŐVÉSZ GYÓGYÍTÁSA SZÉRUM-OLTÁSSAL. 



A LÉLEGZÉS VIZSGÁLATA PHONENDOSKOPPAL. TESTSULYMÉRÉS. 

Az oltás felváltva a jobb és a bal oldalon 
történik és pedig úgy, hogy az orvos (a mint az 
a képen is kivehető) a bőrön ránczot emel 
és ebbe a ránezba a tű segítségével a szérumot 
befecskendi. Érzékeny egyéneknél a szúrás he­
lyét is érzékteleníteni szokták, de ezt rendesen 
elhagyjuk, mert az egész oltás egy tűszúrásnál 
nagyobb fájdalmakat nem okoz. A szúrás he­
lyét kis tapaszszal zárjuk el. 

Az oltásokhoz a betegek az intézetbe (Lövölde­
tér 4.) bejárnak ; utána bármilyen munkát vé­
gezhetnek, napi foglalatosságukban zavarva, 
családjuk, munkakörükből kiszakítva nincsenek. 
Az intézet helyiségeit még a betegek várószo­
bája és az orvosi rendelőhelyiség egészíti ki. 

A Marmorek-féle szérumoltások eredményei 
felől napról-napra érkeznek a közlések, a melyek 
egyértelműleg azt vallják, hogy általa sikeresen 
küzdhetünk a tüdővész baczülusa ellen. Ter­
mészetesen ez a küzdelem annál eredményesebb, 

minél korábban kezdjük az eljárást és minél ed­
zettebb a beteg teste. A test edzése és fejlesztése 
és ha már a baj beállott, a segély forrásának rög­
töni igénybe vétele az oltás sikerének legfőbb 
előmozdítói. 

EGYVELEG. 
* A Szahara sivatagban levő oázisokat franczia 

telepítvényesek a kormány segítségéve] évről-évre 
bővítik. Az oázisokon füge, narancs és czitrom 
terem, melyeket mindenki tetszése szerint szedhet. 
Friss ivóvíz bőven van. Deczembertől márcziusig 
a fák alatt búzát, árpát és finom illatú dohányt ter­
mesztenek. Az ültetvényeket a nap sugarai ellen 
nagy pálma-lugasok óvják meg, melyek nélkül még 
a legjobb gondozás mellett sem gyarapodnának. 
A rómaiak hajdan a Szaharában több várost alapí­
tottak, de ezek helyét ma már csak faltöredékek 
jelzik. 

* Arany és ezüst. Tíz év óta a föld gyomrából 
évenként átlag 95 ezer kilogramm aranyat és 
520 kilogramm ezüstöt ásnak ki. Valamint a dél­
amerikai ezüstbányák termelése az ezüst értékét és 
árát néhány év alatt huszonöt százalékkal leszállí­
totta, úgy azon esetre, ha a dél-afrikai aranybányák 
termelése az eddigi arányban halad, az arany értéke 
valószínűleg szintén tetemesen alább fog szállni. 

* Ezelőtt száz évvel Európa egész gyapjuszük-
ségletét maga fedezhette. Most azonban már éven­
ként 600 millió korona értékű gyapjút szállítnak 
Ausztráliából, Dél-Afrikából és Éjszak-Indiából 
Európába. 

* Francziaország összes állami bevételeinek 
35 százalékát hadseregére fordítja. 

* Egy elsőrendű atlanti-gőzhajó tűzhelyeit 
120 fűtő kezeli. 

* A kigyó szeme ébren vagy álomban, elevenen 
vagy halva, mindig nyitva van. Ez pedig onnan 
van, mivel a kigyónak nincsenek szempillái s sze­
mét egy erős hártya védi meg, melyet vedléskor 
elveszít. 

A BETEG KÖPETÉNEK VIZSGÁLATA GÓRCSŐVEL. 
A BETEG BEOLTÁSA SZÉRUMMAL. 
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VAS GEREBEN. 

EMLÉKTÁBLA VAS GEREBEN SZÜLŐ­
HÁZÁN. 

A tolnamegyei Fürgéd pusztán június 19-én 
kegyeletes irodalmi ünnep folyt le : emléktáblá­
val jelölték meg azt a házat, mely ma is, mint 
nyolezvan évvel ezelőtt volt, gazdatiszti lak, a 
melyben 1823-ban Radákovics József született, 
a ki az irodalomban Vas Gereben irói nevén is­
meretes, s még ma is népszerű, a negyvennyolez 
előtti idők magyar vidéki életet jellemzetesen 
rajzoló regényei és korrajzai révén. Az ün­
nepélyen a kormány képviselője mellett iro­
dalmi társulataink is képviseltették magukat. 
Az ünnep rendezését az «Országos irodalmi 
Szövetségi) és a székesfehérvári Vörösmarty -
kör intézték, a szövetség részéről Pékár Gyula 
orsz. képviselő, alelnök, Szundy Károly főtit­
kár, a Vörösmarty-kör részéről főleg Vértessy 
József, a kör igazgató-elnöke és Vértes József 
tanár. 

Az emléktáblának egy kis története van. Vas 
Gerebent, ak i 1868. január 26-án Bécsben hir­
telen meghalt, ott a wáhringi temetőben helyez­
ték sirba. Ezt a temetőt már a nyolezvanas évek­
ben a bécsi hatóság lezárta s elhatározta felosz­
latását. Hogy Vas Gereben hamvai valami közös 
sírba ne kerüljenek, néhány magyar író Lévay 
Imre, későbbi piarista tartományi főnök felszó­
lalására bizottságot alakított, mely elhatározta, 
hogy közadakozásból hazahozatja a hamvakat 
és Vas Gereben szülőházát emléktáblával jelöli 
meg. A főváros fölajánlotta a sírhelyet; a köz­
lekedési miniszter elrendelte, hogy a hamvakat 
tartalmazó koporsót Brucktól ingyen hozza az 
államvasút. A bécsi egyetem magyar ifjúsága 
vállalta el, hogy a bécsi temetés előkészületeit 
intézni fogja. A bizottság előadója és a mozga­
lom fővezetője a már azóta elhunyt dr. Vali 
Béla volt, Vas Gereben életrajzának írója; el­
nöke néhai Fenyvessy Ferencz országgyűlési 
képviselő, később veszprémi főispán; tagjai: 

Pékár Gyula beszédet mond az emléktábla 
leleplezésekor. 

A VAS GEBEBEN FÜRGEDI SZÜLŐHÁZÁN 

Lévay Mihály, Kirsovics József (a kik szintén 
elhaltak), Kanyurszky György és Sziklay János 
Budapesten ; Bécsben Nyári Sándor, jelenleg az 
orsz. képtár őre, Sgalüzer (most Ságodi) Gyula 
budapesti ügyvéd. A hamvakat 1885 január 
18-án exhumálták Bécsben s ünnepélyes teme­
tési menetben vitték a vasútra; Budapesten 
óriási közönség jelenlétében január 25-én te­
mették. Ez alkalommal Vadnai Károly mon­
dott a sírnál beszédet. Sírkövet Vas Gerebennek 
akkor még életben levő Jolán leánya, Áron 
Lászlóné állíttatott. Elkészült az emlék is, me­
lyet ideiglenesen Enyingen tettek le gondosan 
becsomagolva; de Vali közbejött súlyos beteg­
sége, majd halála miatt úgyszólván feledésbe 
került, a míg Vértes József egy hírlapi felszóla­
lása egyik székesfehérvári lapban elő nem idézte 
a homályból. 

Most június 19-én a fürgedi ünnepen a kör­
nyék értelmisége mellett messze községek népe 
is részt vett festői ünnepi öltözetben. A nép 
számára külön nópünnepet rendeztek, míg a 
meghívott vendégek, a kik 114 kocsin vonultak 
be a vasúti állomásról, hamm Mór birtokos és 
nagybérlő kastélyában találtak vendégszerető 
fogadtatásra. A kormányt Molnár Viktor minisz­
teri tanácsos képviselte. 

Az egyszerű gazdatiszti lak a majorban, a 
park közepette áll. Homlokfalába van illesztve 
az emléktábla, melyet nemzeti színű lepel ta­
kart ; körülötte az Akadémia, a budapesti újság­
írók egyesülete, az országos irodalmi szövetség 
és a Nemzeti Színház babérkoszorúi. A szomszéd 
vármegyéket báró Fiáth Pál fehérmegyei és 

Vas Gereben szülőháza Fürgéden, az emlék 
táblával. 

Kolossváry József veszprémi főispán képviselte. 
A vendégeket a vasútnál Tolnavármegye nevé­
ben Seiwald Móricz főszolgabiró üdvözölte. 

A leleplezési ünnepet a székesfehérvári déli­
vasúti dalkör nyitotta meg. Azután Vértessy 
József, a székesfehérvári Vörösmarty-kör igaz­
gatója elmondta az emléktábla beillesztésének 
előzményeit, majd Rákosi Jenő nagyszabású 
beszédben jellemezte Vas Gerebent. Földes 
Imre alkalmi ódáját szavalta s Pékár Gyula, a 
szövetség alelnöke rekesztette be lelkes beszéd­
del a szép ünnepet. Beszélt még Prém József 
a Petőfi-Társaság nevében, végűi Rátkay László, 
a kerület képviselője. Rákosi Jenő a hivatalos 
ünnep előtt a nép közé elegyedve, egyszerű, 
népies előadásban az odasereglett falusi nép­
nek is elmagyarázta az ünnep jelentőségét 

A leleplezési ünnepet két órakor a kastély 
parkjának árnyas fái között 200 terítékű lakoma 
követte. Számos lelkes felköszöntő fűszerezte^a 

Iiátkay László beszédet mond az emléktábla 
leleplezése után. 

ELHELYEZETT EMLÉKTÁBLA LELEPLEZÉSI ÜNNEPÉLYE 

hangulatot Részt vett benne a 84 éves, most 
már nyugalomban élő Czettl Mihály gazda is, 
a ki játszópajtása volt a kis lladákovicsnak, kit 
nem egyszer jól megvert, a mint azt dicsekedve 
beszélte. Minthogy azt, a ki valakit elver, a 
Dunántúl több vidékén tréfásan az illető kereszt­
apjának is szokták nevezni, az öreg maga is 
úgy mondta, hogy ő volt Vas Gereben kereszt­
apja. Ebből az a téves hit keletkezett, hogy való­
ban keresztapja Vas Gerebennek. A keresztlevél 
is mást mond ; de Czettl Mihály azért sem lehe­
tett volna keresztapja Vas Gerebennek, mert a 
mikor az utóbbi született, csak három éves kis 
fiú volt 

A míg az asztalnál a felköszöntők folytak : 
künn a park előtt felállított sátrak és laczikony-
hák táborában, százakra menő szekerek gyűrű* 
jében hangos vidámsággal mulatott a nép. Két-
háromezer ember vigadott, játszott, tánczolt 
három czigánybanda nótája mellett. Vas (leié­
ben irói jelleméhez és emlékéhez illő szines 
kép volt e népies mulatság. 

JOVANOVICS JÁNOS S Z E R B KÖLTŐ 
T E M E T É S E . 

Kamenicza— a gróf Karácsonyiak birtoka — 
Szerémmegyónek egy a Duna mentén kiesen 
fekvő kis faluja az árnyékos Fruska-Gora hegy-
láncz tövében. E kis falu egy szélső mellék-
utczájában, egyszerű parasztházacskában, mely 
saját tulajdona volt, élte végső napjait a 
szerbek legjelesebb ós legkedveltebb poétája, 
Zmáj-Jovanovics János, visszavonulva a világ 
zajától. 

A Fruska-Gora hegység nyugvó helyet adott 
a Sztrazsilovo hegyen Radicsevics Brankónak. 
a szerb omladina költőjének; a beocsini zárda 
templom-udvarában nyugszik Grcsics Milenko 
szerb költő, a ki oly szépen és meghatóan éne­
kelt és regélt a szerémi hegyek ós erdők magá­
nyáról— ós június 17-ikén felhantolták Kame­
nicza kis temetőjében Jovanovics János egy­
szerű sírját Nem sokára, már talán a jövő 
tavaszkor, a szerb «Gülbaba» sírján egész 
rózsáskert fog virulni, jeléül annak, hogy itt 
nyugszik az a költő, a ki a szerb Parnasszust 
beültette örökké illatozó rózsákkal: szebbnél­
szebb énekeivel. 

Zmáj-Jovanovics János volt a szerbek leg­
nagyobb lyrikusa, az ő puritán, egyszerű egyé­
niségében találkozott a szerbek szeretetével a 
magyarok tisztelete. Emléke fenmaradt 55 évre 
terjedő irodalmi működésében. 

Jovanovics költői hírnevének hódolt június 
17-én Kamenicza falu keskeny utczáin a mesz-
sziről idesereglett nagy sokaság : tudósok, köl­
tők, irók, papok, polgárok, asszonyok, leányok, 
gyermekek — oly nagy gyászoló tömeg, a mek­
korát még nem látott Kamenicza. Itt volt a 
közeli Újvidéknek és Karlóczának összes szerb 
intelligencziája, képviselvén a hazai szerbek 
kulturintézeteit. Egy külön nagy hajó hozott 
Belgrádból vagy ötszáz embert, a kikhez csat­
lakoztak útközben még a versecziek, pancso-
vaiak ós zimonyiak. Itt voltak a szomszédos 
bácsmegyei nagyobb helységekből az összes 
szerb vezéremberek. 

A gyászoló nagy tömegben ott voltak: 
Beöthy Zsolt, a Kisfaludy-Társaság elnöke 
Budapestről, Hadzsics Antal, a szerb Maticza 

Molnár Viktor, Czettl Mihály, Kolosváry főispán, 
Földes Imre és Szundy Károly. 

— Palioirky Miklós amatenr fölrételei, 










